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Seguranca

Perigo de ferimentos! As pilhas galvanicas primarias podem explodir durante o carregamento. Recarregar apenas p\lhas recarregaveis de Ni-MH, nunca pilhas galvanicas primérias. Desativagdo
de sequranca integrada, 6,5h AA/AAA, 8h 9V e fungdo de corte delta-V negativo. 0 aquecimento das pilhas rer:arregave\s durante o carregamento é normal. Nunca carregar pilhas recarregdveis
corroidas, danificadas ou a verter cido. Néo abra, deite para o fogo ou provoq rto-circuito de pilhs dores. Em caso de d: ias, contatar o distribuidor VARTA.
Utilizagdo do carregador

Figura 1: Inserir as baterias. Cada pilha recarregdvel tem de tocar em ambos os contatos.

Figura 2: Modo de carregamento AAA, AA

Colocar o carregador numa tomada 230 V/50 Hz.0 carregador pode ser utilizado em todo o undo. Eventualmente serd necessario um adaptador especifico para o pais.

Figura 3: indicacdo de carregamento: carregando

estado da carga: 1 quarto de circulo = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%

Figura 4: Modo de carregamento 9V, 5V-USB

USB conectado: carregando. Simbolo 9V e 2.2 indicagao de carga = carregando

Figura 5: Descrigao dos modos de exibigao

a) carga completa b) carregando «) pilha errada/defeituosa (o reconhecimento automatico pode demorar alguns minutos) d) a processar e) nenhum simbolo = erro: auséncia de
contato, polaridade errada

A capacidade relativa é calculada no carregador, através do tempo de carga e da corrente. Por questdes do sistema, as células NiMH s6 podem fornecer alguns pontos de referéncia para a
determinagao exata do estado da carga. Por isso, e em determinadas circunstancias, as percentagens indicadas no display podem alterar-se mais rapidamente do que o esperado. Ter em
atengdo a tabela dos tempos de carga. Terminar manualmente o processo de carregamento. A fungao de controlo de carga protege as pilhas recarregéveis contra sobrecarga. Retirar as
pilhas depois de desligar o carregador da corrente.

1) Protegio do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a satide, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos elétricos e eletrénicos, os
equipamentos identificados com este simbolo nao podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado, devendo ser reencaminhados para reutilizagao ou reciclagem. Para
mais informagoes sobre reciclagem, contate os servicos municipalizados.
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Bezpieczeristwo
Niebezpieczeristwo obrazeri! Baterie galwaniczne (jednorazowego uzytku) mogg eksplodowac podczas fadowania. tadowac tylko akumulatory Ni-MH, nie fadowac baterii galwanicznych
(tjalkalicznych, cynkowo-weglowych). Zintegrowane sterowanie wquczmk\em bezpieczeristwa, 6,5 gudz AAAAA, 8 godz. 9 V i funkda odciecia minus delta-V. Nagrzewanie sie

akumulatoréw podtzas fadowania jest normalnym zjawiskiem. W zadnym razie nie fadowa¢ hi lub takich, z ktdrych wyciekt elektrolit. Nie
otwierac, nie wrzucac do ognia ani nie doprowadzac do zwarcia akumulatorow i tadowarki. W razie uszkodzeri/usterek skontaktowac sie ze sprzedawca VARTA.
Obstuga tadowarki

Rysunek 1: Whozyc baterie. Kazdy akumulator musi dotykac obu stykéw.

Rysunek 2: Tryb fadowania AAA, AA

Podtaczyc fadowarke do gniazda 230 V EU. tadowarka nadaje sie do uzytku na catym $wiecie. W razie potrzeby nalezy uzy¢ adaptera odpowiedniego dla danego kraju.
Rysunek 3: wskaznik tadowania: tadowanie

stan natadowania: 1 éwierc okrequ=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4=76—100%

Rysunek 4: Tryb fadowania 9V, 5V-USB

USB Swieci sie stale = tadowanie. Symbol 9 Vi 2. wskaznik tadowania = tadowanie

Rysunek 5: Opis trybow wyswietlania
a) tadowanie zakoriczone - b) tadowanie c) uszkodzony/niewfasciwy akumulator
(automatyczne rozpoznawanie moze potrwac kilka minut)  d) przetwarzanie
@) Brak symboli = btad: brak kontaktu, nieprawidtowe utozenie biegundw.
Pojemnosc wzgledna jest obliczana przez fadowarke na podstawie czasu
i pradu tadowania. Z uwagi na swojq konstrukcje ogniwa NiMH
zapewniaja tylko kilka punktow odniesienia stuzacych do okreslenia
stanu natadowania. Z tego powodu w pewnych warunkach
procentowa wartos¢ na wyswietlaczu moze sie zmieniac szybciej.
Nalezy przestrzegac czaséw fadowania podanych w tabeli. Aby
zakoriczy¢ proces tadowania nalezy wyjac akumulatory. Funkgja kontroli
poziomu natadowania chroni akumulatory przed przefadowaniem. Podczas
wyjmowania akumulatoréw fadowarka nie moze by¢ podfaczona.
1) 0chrona érodowiska - W celu unikniecia zagrozen dla rodowiska i probleméw
zdrowotnych ze strony niebezpiecznych materiatow uzytych w urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych, urzadzer oznaczonych tym symbolem nie mozna wyrzucac razem z
nieposortowanymi odpadami domowymi. Nalezy przekazac je do utylizacji lub recyklingu. Wigcej informacji na temat recyklingu mozna uzyskac w odpowiednim urzedzie.
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Siguranta
Pericol de ranire! Bateriile primare pot exploda in timpul incércarii. Reincarcati numai acumulatori de tip Ni-MH si nu baterii primare. Comanda de oprire de siguranta integrala, 6,5h AA/AAA, 8h
9V si functie de intrerupere minus delta-V. Este normal ca la incdrcare acumulatoarele sd se incalzeasca. Nu incarcati niciodatd acumulatori corodati, deteriorati sau care prezintd scurgeri. Nu
deschideti, nu aruncatiin foc si nu scurtcircuitati bateriile reincarcabile si incarcatorul. In caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru produse VARTA.

Utilizarea incarcatorului

ig. 1: Introduceti bateriile. Fiecare acumulator trebuie sa atinga ambele contacte.

Fig. 2: Mod de incarcare AAA, AA

Introduceti incarcatorul intr-o priza 230V UE. Incarcatorul poate fi folosit oriunde in lume. In caz de necesitate utilizati un adaptor specific trii in care va aflati.

Fig. 3: indicatie incarcare: in curs de incarcare

starea incarcarii: 1 sfert de cerc=5-25%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4=76-100%

Fig. 4: Mod de incarcare 9V, 5V-USB

USB aprins constant = in curs de incarcare. Simbol 9 V si 2. indicatie de incarcare = n curs de incarcare

Fig. 5: Descrierea modurilor de afisare

a)incarcare finalizatd b) in curs de incarcare ) baterie defectd/incorecta (Recunoasterea automata poate dura cateva minute) d)in curs de procesare e) nu exista simboluri = eroare:
nu exista contact, nu corespunde polaritatea

(apacitatea relativa este calculata in incarcator utilizand durata si curentul de incarcare. Din motive sistemice, celulele NiMH pot oferi numai cateva puncte de referinta pentru
determinarea exacta a starii de incarcare. Prin urmare, in anumite circumstante, procentajele de pe afisaj se pot schimba mai repede decat va asteptati. Temporizatorul protejeaza
acumulatoarele impotriva supraincarcarii. Fiecare introducere in priza reseteaza temporizatorul. Sistemul de control al incarcrii protejeaza acumulatorii impotriva supraincarcarii. in
cazulin care incarcatorul nu este conectat scoateti acumulatorii din incarcator.

1) Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de santate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si electronice, nu este permis ca aparatele
care sunt marcate cu acest simbol s fie aruncate impreuna cu gunoiul menajer, acestea trebuie reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugam sa va adresati
autoritatilor competente in acest sens.
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bBesonacxocTb
OnacHoctb TpaBmbl! OBbluHble GaTapeiikin MOryT B30pBaTbcA BO BpeMA 3apAAKW. 3apAxaiite ToNbKo HuKkenb-metanaruapuatbie (NiMh) akkymynatopel. Bcrpoenas GyHKuua
Ge3onacHoro oTKnloueHus; 6,5 4, AA/AAA, 849 B u 3awwura ot nepe3sapsaza («/lenbTa-luk»). Harpes akkymynaTopos Bo Bpema 3apAAa - 370 Hopma. HUKoraa He 3apaxaiiTe pxasble,
u OTKPbIBaTb, GPOCaTh B OTOHb U 3aMbiKaTh Nepe3apakaeMble akKyMyNATOpHbIe GaTapew 1 3apaHoe YCTpOiiCTBO. B
Cnyyae noBpexaeHiA / oTKasa o6patutech K npeicrasuTenio VARTA.
Kak ucnonb3osatb 3apspHoe ycrpoiicreo:
Puc. 1: Bcrasbre 06a KoHTakTa LOMKHbI BbITb NOACORANHEHDI
Puc. 2: Pexxum 3apspa AAA, AR
BcrasbTe 3apaaHoe yCTpoiicTBO B po3eTky 230V. 3apaHoe YCTPOViCTBO MOXET 6bITb 1ICM0ONb30BaHO N0 Bcemy Mupy. B cTpanax rae 310 Heobxo/umo, ucnonb3yiiTe afantepbl.
Puc. 3: MHMKaTOp 3apARKK: MaeT 3apaaKa
YPOBeHb 3apazKu: T 4eTBepTb LMKNa 3apaaKu=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%
Puc. 4: Pexum 3apapa 9V, 5V-USB
unpukatop USB ropuT HenpepbiBHO = WieT 3apszKa. ropuT cumaon 9V i UKAUKATOP 3apAAKN 2 = WAET 3apAaKa

Puc. 5: OnucaHue pexumos Ha gucnnee

a) 3apajka 3asepuwena  b) 3apaxaerca ) He No/XOAMT Koe pac MOXET 3aHATb Heckonbko MukyT) d) o6paboTka e) Het
mBona = OLIJV\GKB, HenpasunbHas NoNApHOCTL
eMKOCTb pacc UoKoaA 13 i1 BpeMeHit 3apAa 1 T0Ka. 110 CACTeMHbIM NPUYIHAM HUKEAlb-MeTannruaPHAHbIE aKKYMYNATOPbI MOTYT

MMeTb NMWb HECKONbKO ONOPHbIX TOUEK ANA TOYHOrO ONpefeneHis ypoBHA zap)ma MoaTomy npy onpezeneHHbIX 06CTOATENbCTBAX NPOLEHTLI Ha ANCTAIEe MOTYT U3MEHATBCA

GbicTpee, yeM oxuganoch. Taiimep 3aupmilaer ot niepe3anyckaeT Taiivep. OYHKUAA KOHTPONA 3apARKM 3aluuiaet
or ﬂO(TaHbTE W3 3apAAHoro ‘{CTDOVI(TBB, ©UIN OHO OTKNIYEHO U3 PO3ETKN

1) 3Konornueckan BesonacHocTb - Bo u3GexaHie BPEAHOTO BIMAHNA Ha SKONOTUIO W 340POBLE H3-3a ONACHbIX BELIECTBE INEKTPOTEXHIYECKNX 1 IMEKTPOHHIX TOBAPaX, MPHGOPS,

OTMEYeHHbIE ITHM CUMBOIOM, HEb3A BMecTe ¢ 6biToBbIMM OTXOZaMi. OHU JOMKHBI GbiTb e 1I0BTOPHO W1

Skerhet

Skaderisk! Prima ier kan explodera vid ing. Ladda endast Ni-MH batterier, inga primé fer.Integrerad s3 for avstingning 6,5 h AA/AAA, 8 h 9V och

minus Delta V cut off. En uppvarmning av batteriema under laddningen ar normal. Ladda aldrig rostiga, skadade eller lickande batterier. Gppna inte uppladdningsbara batterier eller

laddare, slang dem inte i eld och kortslut dem inte. Kontakta VARTA-terforsaljaren vid skador/storingar.

Sa har anvands laddaren

Bild 1: Sitt i batterier. Varje batteri maste berdra bada kontakterna.

Bild 2: Laddningslage AAA, AA

Sétt laddaren i ett 230V EU eluttag. Laddaren kan anvéindas over hela vérlden. Anvénd vid behov en landsspecifik adapter.

Bild 3: laddningsindikator: Laddar

laddningsstatus: 1 kvarts cirkel = 5-25 %, 2= 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 = 76-100 %

Bild 4: Laddningslage 9V, 5 V-USB

USB lyser med fast sken = laddar. 9V-symbol och 2:a laddningsindikator = laddar

Bild 5: Beskrivning av visningslagen

a) laddningsslutford b) Laddar c) trasigt/fel batteri (automatisk igenkanning kan ta ndgra minuter) d) bearbetar e)inga symboler = fel: ingen kontakt, fel polaritet

Den relatwa kapac\teten beraknas inuti laddaren utifran laddningstid och strom. Systemets upphyggnad gor att NiMH-batterier endast kan uppge ngra fa referenspunkter for exakt
Dérfor kan som visas pa ska under vissa omstd andras snabbare an vantat. Timern skyddar batterierna mot dverladdning.

Varje gang laddaren sétts i eluttaget startar timern pd nytt. Laddningskontroll skyddar batterierna mot Gverladdning. Ta ut batterierna nar laddaren inte &r ansluten.

1) Miljoskydd - For att undvika miljo- och hélsoproblem pga farliga &mnen i elektriska och elektroniska apparater fér apparater som & mérkta med den har symbolen inte slangas i

osorterade hushallssopor, utan maste ateranvandas eller &tervinnas. For mer information om atervinning, var god vénd dig till ansvarig myndighet.
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Sigurnost
Opasnost od povreda! Obicne baterije mogu da eksplodiraju ako se pune. Puniti samo Ni-MH baterije, nikada obicne baterije. Integrisana kontrola za bezbednosno iskljucivanje, 6,5 h
AA/AAA, 8 h 9V i minus delta-V funkcija iskljucivanja. Normalno je da se baterije zagrevaju prilikom punjenja. Nikada nemojte da punite korodirane, ostecene ili procurele baterije.
Nemojte otvarati, bacati u vatru ili kratko spajati punjive baterije ili punjac. U sluaju ostecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.
Koriscenje punjaca
Slika 1: Umetnite baterije. Svaka baterija mora da dodiruje oba kontakta.
Slika 2: Rezim punjenja AAA, AA
Punjac prikljuciti na EU uticnicu za struju 230V. Punjac se moZe koristiti u celom svetu. Po potrebi koristiti adapter za datu zemlju.
Slika 3: pokazatelj punjenja: Punjenje
stanje napunjenosti: 1 Cetvrtina kruga=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%,
4=76-100%
Slika 4: Rezim punjenja 9V, 5V-USB
ija=punjenje. Imbol 9V i 2. pokazatelj punjenja= punjenje
Slika 5: Opis rezima displeja
a) punjenje zavrseno  b) Punjenje ) neispravna/pogresna baterija
(automatsko prepoznavanje moze da potraje nekoliko minuta)
d) obrada e) nema simbola = greska: nema kontakta;pogresan
polaritet
Relativan kapacitet se izracunava unutar punjaca koris¢enjem vremena
istruje za punjenje. Usled sistemskih razloga, NiMH celije mogu da pruze
samo nekoliko referentnih tacaka za tacno odredivanje stanja napunjenosti.
Stoga se, pod odredenim okolnostima, procenti na displeju mogu menjati brze
od ocekivanog. Tajmer stiti baterije da se ne prepune. Svako ukljucivanje restartuje
tajmer Kontmla punjenja stiti baterije dasene prepune Baterije \zvaditi poim se punjac iskljuEi iz muje

slmbo\cm u nesortirano smece, vec oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu reciklaze obratite se odgovarajucoj ustanow

Relativna kapaciteta se izracuna v polnilniku z uporabo ¢asa polnjema in toka. Iz SIS(EmSkIh razlogov haterue NiMH nudijo le nekaj referenénih tock za natanéno dolocanje stanja
napolnjenosti. Zato se vrednosti v odstotkih na prikazu v koliscinah lahko Casovnik iti baterije pred polnjenjem. Ob vsaki
prikljucitvi se éasovnik ponovno zazene. Nadzor polnjenja iiti baterije pred prenapolnjenostjo. Ce polmlmk ni prikljucen, baterije odstranite.

1) Varstvo okolja - Za preprecitev tezav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektricni in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti
med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.
Garancija: Proizvajalec jamdi, da bo proizvod brezhibno deloval v garancijskem roku ob pravilni uporabi, kot je navedeno v navodilih za uporabo. Garancijski rok zacne teti z
izrocitvijo blaga potrosniku. V garancijski dobi bo proizvajalec oz. zakoniti zastopnik brezplacno odpravil vse napake in okvare na izdelku, ki so nastale pri normalni rabi izdelka, pod
pogojem: « da kupec predlozi dokazilo o nakupu (racun). - da v izdelek niso posegle osebe, ki nimajo pooblastila proizvajalca oz. zakonitega zastopnika. - da do okvare ni prislo zaradi
nepravilne uporabe izdelka, malomarnosti ali zlorabe. Popravilo bo izvrseno najkasneje v 45 dneh od dneva sprejema izdelka, v popravilo. V kolikor izdelka ne bo mogoce popraviti v
tem roku, lahko kupec zahteva novega. Garancija se podaljsa za cas, kolikor je trajalo popravilo izdelka. Garancija ne pokriva potnih stroskov serviserja v primeru, da je zahtevano
popravilo na lokaciji kupca. V strosek garancije niso viteti baterijski vozki. Cas zagotavljanja servisiranja je najmanj. 3 leta po poteku garancijskega roka. Proizvode v garandijskem
roku, ki ne delujejo brezhibno, posljite na naslov VRR, d.o.0. Trzaska cesta 132, 1000 Ljubljana (Tel: 01 568 00 00) preko hitre poste DPD (Tel.: 01 513 23 00). Naglasiti je potrebno, da
stroske posiljanja po veljavni postni tarifi, krije podjetje Varta Remington Rayovac, d.o.0.
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Giivenlik
Yaralanma tehlikesi! Primer piller sarj islemi sirasinda patlayabilir. Yalnizca Ni-MH sarj edilebilir piller sarj edilmeli, primer piller kullanilmamalidir. Entegre giivenlik kapama kontrolii,
6,5h AA/AAA, 8h 9V ve eksi delta-V kesme fonksiyonu. Pillerin sarj islemi sirasinda isinmasi normaldir. Asla oksitlenmis, hasarli veya akmis piller sarj edilmemelidir. Sarj edilebilir pilleri
ve sarj cihazini agmayin, atege atmayin ve kisa devre yaptirmayin. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticist ile iletisime gegilmelidir.
Sarj cihazinin kullanimi
Resim 1: Pilleri takiniz. Piller yuvadaki her iki kontaga da temas etmelidir.
Resim 2: Sarj modu AAA, AA
Sarj cihazini bir 230V EU prizine takin. $arj cihazi tiim diinyada kullanilabilir. Gerektiginde iilkeye dzel adaptor ile kullaniimalidir.
Resim 3: sarj gostergesi: Sarj oluyor
sarj durumu: 1 geyrek daire=%5-25, 2=%26-50, 3= %51-75, 4= %76-100
Resim 4: Sarj modu 9V, 5V-USB
USB acik =Sarj oluyor. 9V sembolii ve 2. sarj gostergesi= sarj oluyor
Resim 5: Goriintiileme Modlarinin A¢iklamasi
a) sarj tamamlandi b) Sarj oluyor ) anizali/yanhs pil (Otomatik tanima birkag dakika siirebilir) d) isleniyor e) simgeler mevcut degil = Hata: temas yok, kutuplar ters
Oransal kapasite sarj cihazindaki sarj siiresi ve akim kullamilarak hesaplanir. Sistem ile ilgili sebeplerden otiirii NiMH hiicreleri sarj durumunun tam olarak belirlenmesi icin yalnizca
birkag referans noktasi saglayabilir. Bu yiizden, belli sartlarda ekrandaki yiizdeler beklenenden daha hizli dedisebilir. Zamanlayici pillerin agin sarj edilmesini onler. Her bir prize takma
i;\emi zamanlayicry! yeniden isletir. Sarj kontrolii pilleri asirt yiiklemeden korur. Bagh olmayan sarj cihazinin izerinde pil bulundurulmamalidir.
1) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik (|haz\arda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu cevre ve saghk onlenmesi dog bu simge ile i
chazlar ayiklanmamis evsel atik ile birlikte yok ve yeniden veya i Geri doniisiim konusunda ek bilgiler icin yetkili kurumlara bagvurun.
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Be3nexa
He6e3nexa TpaBmyBaHHs! batapei nepBuHHiIX enemeHTiB MOXyTb BUGYXaT nig yac 3apAaKu. [l03BONAETbCA 3apAMKATH TiNbKW HikeNb-MeTanoriapuaHi akymynatopri 6atapei, ane
He Gatapei NepBMHHUX enemeHTis. IHTerpoBaHa cucTeMa 3anofikHoro
BiAKnioYeHHA , 6,5r0n AA/AAA, 8ro 9B i dyHKia 3axucty Bia nepesapany
(minus delta-V). HarpiBarHs akymynaTopHux 6atapeii ni ac 3apaaku €
ABILLEM 3apAIKaTH ipKaBi,

Ta nporikatoui 6atapei. He BiakpuBaTu, He KWAaTh y BOTOKb Ta He
3aMUKaTH HaKOPOTKO aKyMyIATOPH Ta KOHTaKTU 3apAfiHOro
npuctpoio. lpu BUABAEHHI NOWKOKeHb YM JiedekTiB Cnify
3BepHYTUCA A0 AUnepa komnakii VARTA.

3acTocyBaHHA 3aPAAHOTO NPUCTPOIO
Man. 1:  BcraHosiTh aKyMynaTpu. BreBHuTHCb Y WWinbHOMY
NPUNAraHHi 060X KOHTAKTiB KOXHOI 6aTape.
Man. 2: Tanopo3mipu AAA, AA

Bunky 3apagHoro npuctpolo BCTaBUTM y wTencenby poseTky 230 B/S0 Mu.

3apAAHMiA NPUCTPiii NPUAATHIIA ANA 3aCTOCYBaHHA Y Gy Ab-AKilt Kpaiki cBiTy. 3 NOTpe6 MoXHa BUKOPUCTATH CellianbHUii afanTep BiANOBIAHO A0 MiCLIeBIX CTaHAPTIB.
Man. 3:i
«TaH 3apazy: 1 uBepTb Kona=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%
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Bezpecnost’

Nebezpeenstvo poranenia! Primame batérie mozu pri nabijani vybuchnut. Len batérie Ni-MH, nenabijajte Ziadne primarne batérie. Integrované ovladanie bezpe¢nostného vypnutia ,
6,5 h AA/AAA, 8h 9V a funkcia vypnutia v pripade zaporného rozdielu napitia (delta V). Zohriatie batérii pri nabijani je normélne. Nikdy nenabijate skorodované, poskodené alebo
vytecené batérie. Je zakazané otvarat nabijatelné batérie a nabijacku, hidzat'ich do ohiia a skratovat. Pri poskodeni alebo poruchéch kontaktujte predajcu VARTA.

a2da batéria sa musi dotykat oboch kontaktov.

0Obrazok 2: Rezim nabijania AAA, AA

Nabijacku zapojte do EU zasuvky 230 V. Nabijacku je mozné pouZit na celom svete. Prip. pouZite adaptér Specificky pre krajinu.

Obrazok 3: Indikcia nabijania: nabijanie

Stav nabijania: 1/4 kruhu =5 — 25 %, 2/4 kruhu = 26 — 50 %, 3/4 kruhu = 51— 75 %, 4/4 kruhu = 76 — 100 %

Obrazok 4: im nabijania9V, 5V - USB

USB stale zapnuté = nabijanie. Symbol 9V a 2. indikacia nabijania = nabijanie

0Obrézok 5: Opis rezimov displeja

a) nabijanie ukoncené b) nabijanie <) pos} /chybnd batéria ické rozp jie moze trvat niekolko miniit) d) spracovanie e) Ziadne symboly = chyba; Ziadny kontakt, nesprévna polarita
Relativna kapacita sa vypocitava v nabijacke na zaklade doby nabijania a pridu. Zo systémovych dovodov mdzu clanky NiMH poskytovat len niekolko referenénych bodov na presné
urcenie stavu nabijania. Za urcitych okolnosti sa preto mézu percentudlne tdaje na displeji menit rychlejsie, nez by ste ocakavali. Pozri tabulku s dobami nabijania. Proces nabijania
ukoncite rucne. Kontrola nabijania chrani batérie pred prebitim. Ak nie je nabijacka pripojend, batérie vyberte.

1) Ochrana zivotného prostredia - Z dovodu zabranenia ekologickym a j é vplyvom cnych latok v elektrickych a elektronickych pristrojoch, pristroje,
ktoré sti oznacené tymto symbolom, nesmi byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale musia byt opétovne pouZité alebo zhodnotené. Pre dalsie informacie k téme
recyklacie sa, prosim, obratte na prislusny trad.

Man. 9V, 5V (3 USB-po3'emom)
USB nocriliHo CBiTHTbCA= 3apAMKaHHA. (BITUTbCA CuMBON 9 B i 2-1il IHAMKATOP 3aPAMKAHHA= 3apAAKAHHA
Man. 5: Onuc BuAiB iHaNKauii
a) b) A ¢ ii/HesinosinHuii i MoXe TpuBaTK KinbKa xunut) d) 06pobka e) Cumsonu
Biﬂ[yTH\ = NOMWNKA: HEMa KOHTaKTY, HEBipHﬂ "DﬂﬂpH‘\Ub

BifHoCHa EMHICTb PO3PaXOBYETHCA B 3aPAKHOMY NPUCTPOT 32 AONOMOTOl0 Yacy 3aPAIVKAHHA | CTPYMY. 3 CHCTEMHUX MPUYMH HiKeb-MeTanorifpUAHI akyMyRATOpH MOXYTb
3abe3neunTy e Kinbka OMOPHIX TOYOK ANA TOYHOTO BU3HAYEHHA CTaHy 3apAaYy. TUM)’ 32 N1eBHIX 06CTABUH Biﬂ(DTKVI Ha ﬂM[I’I"E‘I MOXYTb 3MIHIOBATUCA WBKALUE, HiX 0uIKyBanoca.
OyHKLifo 3aXHCTY aKyMyNATOPHIIX GaTapeid BiA Nlepe3apany BUKOHYE TaiiMep. Mlicna KoxHoro npuCTpolo Ao po3eTky Big6) A nep Taiimepa.
yHKLiA KOHTPOAIO NPOLIECY 3apAAKH 3aXULIAE i GaTapei Bia Buitnati i Gatapei micna Toro, AK 3apAAHIA NPUCTPIl BAMKHEHO.

) Exonoriyxa 6e3neka - 3 MeTolo 3ano6iraHua HeraTuBHOMY BNINBY Ha ﬂOBKiIUUl Ta 30poB 'a NIOANHK HebesneuHnx PeyoBuH, Wo MICTATbCA y E"EKTDWIHMX Ta eNeKTPOHHMX
NpUCTPOAX, 3a60POHeHO BUKWAATI NDUCTPO], NO3HaYeHT LM CAMBONOM, Pa3OM i3 HecopTOBaHIM NoByToBIM CMITTAM. Taki NpUCTPOi nianaraloTs BTOpUHHIli Nepepobui abo

SLO

Varnost

Nevarnost poskodb! Primarne baterije lahko pri polnjenju eksplodirajo. Polnite samo baterije Ni-MH, ne tudi primarnih baterij. Vgrajena enota za vamo zaustavitev, 6,5 h AA/AAA, 8h 9
Vin funkcija za izklop minus delta-V. Povsem obicajno je, da se baterije med polnjenjem segrejejo. Nikoli ne polnite zarjavelih, poskodovanih ali izteklih baterij. Akumulatorskih baterij
ter polnilnika ne odpirajte, meite v ogenj ali spravite v kratki stik. Pri $kodi/motnjah se obmite na trgovca VARTA.

Uporaba polnilnika

Slika 1: Vstavite baterije. Vsaka baterija se mora dotikati obeh kontaktov.

Slika 2: Nacin polnjenja baterij AAA, AA

Polnilnik prikljucite na 230-voltno EU-vticnico. Polnilnik je mogoce uporabljati po vsem svetu. Po potrebi uporabite prilagojevalnik za uporabo v vsakokratni drzavi.

Slika 3: prikaz polnjenja: Polnjenje

stanje napolnjenosti: 1 Cetrtina kroga=5-25 %, 2=26-50 %, 3= 51-75 %, 4=76-100 %

Slika 4: Nacin polnjenja 9V, 5V-USB

USB stalno sveti = polnjenje. Simbol 9V in 2. prikaz polnjenja = polnjenje

Slika 5: Opis nacinov prikaza

a) polnjenje je koncano  b) Polnjenje ¢)
kontakta, napacna polarnost

baterija je lahko traja nekaj minut) d) obdelava e) ni simbolov = napaka: ni

yTuni3auii. [1nA 0TpUMaHHA A0AATKOBOT iHGOpMALii 3 nUTaHb Nepepobky Ana BYKOPUCTAHHA 3Bep no in1HOT Cny6M.
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GUARANTEE

D Wiederaufladbare Batterien. Polaritaten (+/-) beachten. Batterien nicht 6ffnen, nicht ins Feuer werfen oder
kurzschlieBen. GB Insert correctly. Do not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile
rechargeable. Respecter les polarités (+/-). Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les
piles. I Batterie ricaricabili. Rispettare la polarita (+/-). Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. E Pila
recargable. Respetar la polaridad (+/-). No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito.
BG 3apexpawu ce 6atepun. HR SRB MNE BIH Punjive baterije. Pazite na polaritet (+/-). Ne otvarajte. Dr.
podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci baterie. Pozor na polaritu. Neotvirat. Nevhazovat do ohné.
Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku). Jilgida polaarsust (+/-). Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage
lihist. GR Emavagopti{6uevn Mmatapia. TomoBetioTe TN owoTd. Mnv Tig amocuvappoloyeite. Mnv Ti¢ metate ot
Qwtid. Mnv Bpaxukukhwvete. H Ujratdlthetd cella. Ugyeljen a polaritasra (+/-). Ne nyissa szét. Ne dobja tlizbe. Ne zérja
rovidre. KZ Axkkymynatop. Kapama-KapcbinbiFblH caKTaHbi3 (+/-). AwnaHbi3. OTKa TacTamaHbi3. KapbiM-KaTbiHacTbl
matacTbipmaHbi3. LV Uzladéjama baterija. levietojiet ievérojot (+/-). Neatvért. Nemest uguni. Nesavienot pa tieso.
Pakraunami elementai. Ziarékite poliariskuma. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo. N Oppladbart
batteri. Sett inn riktig (+/-). M& ikke apnes. Ma ikke kastes i &pen ild. Ma ikke kortsluttes. PL Akumulatorek. Wkfadac¢
poprawnie. Nie otwiera¢. Nie wrzuca¢ do ognia. Nie doprowadza¢ do zwarcia. P Pilha Recarregavel. Respeite a
polaridade (+/-), ndo abrir, ndo deitar no fogo, ndo provocar curto circuito. RO Acumulator. Atentie la polaritate (+/-).
Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. RUS Akkymynatop. Co6ntofatb nonapHoctb (+/-). He
BCKpbIBaTb. He 6pocaTb B 0roHb. He 3ambikaTb KOHTaKTbl.  [laTa N3roToBneHnA: cM. Ha npoaykTe B popmate JAAIT-X,
rae A0/ - aeHb ropa, IT - rog. Cpok cnyx6bl B pabouem pexvme Gonee 4 net. SK Nabijecie batérie. Pozor na + a - pdl.
Neotvérat. Nehadzat do ohfa. Pozor na skrat.
SLO Polnilne baterije. Pazite na pravilno WRONG
polariteto  (+/-). Ne razstavlja Ne POLARITY
izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. PROTECTION
TR Sarj edilebilir pil. Uyari. Pil kutuplarini
dogru yerlestiriniz. Pillerin i¢ini agmayiniz.
Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz.
UA akymynatop. [oTpumyBaTUCb NOAAPHOCTI.
He poskpusatn. He Kmna'rm y BOTOHb. He

Mpoussoanten n BHocuten: BAPTA KoHcymep batepuec Tm6X & Ko.KraA, Andpea- Kpyn-wpace 9, 73479 EnsaHreH, lepmaHus.
Uvoznik: DARA d.o.0., Kneza Viseslava 4, BIH-88240 Posusje. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: Spectrum Brands Hrvatska d.o.o.,
Tratinska 13, HR-10000 Zagreb. Uvoznik: DTM COMPANY DOO, Milentija Popovica 9, 11070 Novi Beograd, Srbija. Dovozce: Spectrum
Brands Czech spol. s.r.0., Jindficha z Lipé 108, CZ-47001 Ceska Lipa. Forgalmazo: Spectrum Brands Hungaria Kft., H-1191 Budapest,
Ady Endre Gt 42-44. Izplatitajs: SIA ASBaterijas, P. Brieza 41, LV-1045 Riga. DDT, SIA Stabu iela 108/4, LV-1009 Riga.Importer:
Spectrum Brands Poland Sp. z 0.0., ul. Bitwy Warszawskiej 1920r. 7a, PL-02-366 Warszawa. Importator: Spectrum Brands Romania,
Siriului 36-40, RO-014354 Bucuresti. Mi3rotoButenb: caenaHo B Kutae ana BAPTA KoHcblomep baTTepu3 IM6X & Ko.KraA, lepmanus,
73479, nnbBaHnreH, Anbdpea-Kpynn-Ltpacce 9. Umnoptep B PO: AO Cnektpym bpaHac, Poccus, 108811, .Mocksa, n.MocKoBckum,
Knesckoe wocce, 22 km, AOMOBN.6, cTp.1, T/¢ +7 495 933 3177. Dovozca: Spectrum Brands Slovakia spol. s.r.o., KoSovska cesta 24,
SK-971 31 Prievidza. Ithalatgi firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Sti. istog 25. Ada Sonu, Kuzey Plaza
Kat:1 D:4 Mahmutbey TR-34217 Istanbul. Tel: 0212 659 50 60. Malin ayiph oldugunun
anlasilmasi durumunda 6502 sayil tiketici Kanunun 11. Maddesinde yer alan tuketiciye
saglanan secimlik haklara sahipsiniz. Sikayet ve itirazlarinizi tiiketici mahkemelerine ve
tiketici hakem heyetine yapabilirsiniz. MNpeactasHnuTeo dipmu BAPTA KoHc'iomeps
Betepis IM6X & Ko. KlaA. YkpaiHa, Kuie 04107, Byn. Monoselbka 14a.
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Made in China | Fabriqué en RPC | Prodotto in RPC | Fabricado en China | Mpowu3sseaeto B KHP
| Proizvedeno u Kini | Mapdyetat otnv Kiva | Szdrmazasi orszag: RPC | KXP-ga xacanfaH |
Izgatavots Kina | Pagaminta Kinijoje | Wyprodukowano w ChRL | Fabricado na China | Fabucat
in RPC | CpenaHo B Kutae | Cin 'de imal edilmistir | Bupo6neHo B KHP | (yuall 8 Lealss)

Producer, Produttore, Proizvodac, Vyrobce, Tootja, Gyérto, ©naipywi, Razotajs, Gamintojas,
Producent, U3rotosutens, Vyrobca, Proizvajalec, Uretici, BUpo6Hwk, )

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, Alfred-Krupp-Str. 9, D-73479 Ellwangen
www.varta-consumer.com
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Fig. 5: i af display-visning:
a) opladning afsluttet b) oplader ¢) batteri kan tage nogle fa minutter) d) behandler e) ingen symboler = fejl, igen kontakt, forkert polaritet
Den relative kapacnet beregnes i laderen ved hjaelp af ladetiden og strommen. P& grund af systembetingede arsager kan NiMH-celler kun levere fa referencepunkter for preecis

OnacHocT oT HapaHABakxe! 061KHOBeHUTe 6aTepuit MoraT Aa eKCNA0aAMPaT NPU 3apexaaHe. jire camo Ni-MH Gatepum, He 6atepuu.

KOHTPON 3a Ge3onacko u3KkniousHae, 6,54 AA/AAA, 84 9V u MiHyC aenTa-V npekbBalll GyHKUYA. 3arpaBaHeTo Ha nNpe3apexaaLLyTe 6atepyn No Bpeme Ha 3apex/jaHe e 06uuaiiHo.
Hulkora He 3apexgaiiTe pLXaACAK, CHyNeHI WM Tedal npesapexaaLu Garepun. He oTBapaiiTe, He XBbPAAITE B OTbH I He 3aKbCABAITe Npe3apexaaLTe ce 6atepun 1 3apagHoTo.
B cnyuaii Ha nopena/cuynBane, cBbpXeTe e C Tbproeua Ha Varta.

Kak a u3non3sare 3apagHOTO YCTPoiicTBO

Our. 1: Brapaiite 6atepuu. Jl 1Bata kpan Ha 6aTepuaTa Tpsi6Ba Jja 6baaT (BbP3aHN.

Our. 2: Pexum Ha 3apexpane AAA, AR

pa displayet kan derfor under visse omstaendinger skifte hurtigere end forventet. Timeren beskytter de genopladelige batterier mod
overupladmng Tlmeven star\erfurfra ved hver tilslutning. Opladningskontrollen beskytter batterierne mod overopladning. Tag batterierne ud, nar opladeren ikke er i brug.

1) Miljabeskyttelse - For at undga miljo- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr m& apparater med dette symbol ikke bortskaffes som
husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.

Fig. 5: Description Display Modes

a) charging complete b) charging  c) defective/wrong battery (Automatical recognition can take a few minutes) d) processing e) no symbol = failure: no contact, wrong polarity
The relative capacity is calculated within the charger by using the charging time and current. Due to systemic reasons, NiMH cells can provide only few reference points for the exact
determination of the state of charge. Therefore, under certain circumstances, the percentages on the display can change faster than expected. The timer protects the rechargeable batteries from
overcharging. Interrupting the power supply restarts the timer. Charging control function protects the batteries from overcharging. Remove the batteries when the charger is unplugged.

1) Environmental Protection - To avoid environmental and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods, appliances marked with this symbol
mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further information on recycling please contact your local city council.

BKntoueTe 3apAAHOTO YCTPOIICTBO B eNeKTPUYecky KOHTKT 230V. 3apAAHOTO YCTPOICTBO MOXe Aa Gbae U3non3BaHo no uenua cear. Kbaero e iite cnewmdi
3a (bOTBETHATa (TPaHa ajanTepu.

ur. 3: MHANKALWA 32 3apeXpaHe: 3apexaaHe

CbCTOAHME Ha 3apexaaHe: 1 YeTBBPT Kpbr=>5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%
Our. 4: Pexxum Ha 3apexpane 9V, 5V-USB

USB cBeTi nocToAHHO= 3apesxaate. 9V CUMBON U 2. UHAVKALWA 32 3apexaaHe= 3apex/iaHe
ur. 5: OnucaHye Ha peXUMUTE Ha Aucnes

a) 3apexzjaHeTo e 3aBbplueHo  b) 3apexziare ¢) pedy P Gatepua

TPeLLKa: HAMA KOHTAKT, PeLUHa NoApU3auna.

OTHOCUTENHUAT KanauuTer ce U34NCABa B 3apAAHOTO Ype3 U3NON3BAHE Ha BPEMETO Ha 3apexaaHe W ToKa. I'Iapauln CUCTEMHIN NPUYUHI NiMH 63TEDMMT€ Morar Aa npeaocTaBar amo
HAKONKO peepeHTHM TOUKH 32 TOUHO Onpe/ienaHe Ha CbCTOAHNETO Ha 3apexiaHe ETo 3alujo npw onpepenexi 06CTOATeNCTBa NPOLIEHTUTE Ha AUCTAIEA MOTaT Aa ce NPOMEHAT No-6bp30 oT
0uaKBaHoTo. TaiiMepbT npenassa Garepum o MpexbcBate Ha uje 3aHyW Taiimepa. GYHKUWATa 32 KOHTPON Ha 3apeXAaHeTo Npeanassa
GatepunTe o npe3apexiaHe. MaxHeTe GaTepuuTe e KaTo 3apAAHOTO YCTPOVICTBO € U3BAIEHO O eNeKTPUYECKaTa MpeXa.

1) 3awura Ha okonHaTa cpepa - 3a fa ce M36erHar NPoGNEMI C OKONHATa (Pea U 34PBeTO, NOPAY ONACHITe BeLLeCTBa B e/1eKTPHUECKIITE I eNeKTPOHHITe CTOKM, ypeauTe, KOMTO a

MoXe Aa oTHeme HAKonKko MitkyTH) d) oBpaoTka e) Hama cumson =

CTO3M CUMBON, He TPAGBa f1a Ce M3XBBPNAT C 06UWIA OTNAABK, a [1a @ Bb3CTaHOBAT, U3MON3BAT 33 APYra UeN WM PeLuKnupar. 3a nosede MHGOPMALUA OTHOCHO
PELMKANPAHETO, MONA, CBbPXKETE e C OTOPU3UPAHUTE MECTHY BNACTH.

cz

Bezpeénost

Nebezpeci drazu! Primarni baterie mohou pfi nabijeni vybuchnout. Nabijejte pouze akumulatory NiMH, nikoliv primami baterie. Integrovany bezpecnostni vypinac, 6,5 h AA/AAA, 8h 9V a
funkce vypnuti minus delta V. Zahfivéni akumulatord pfi nabijeni je béznjm jevem. NepouZivejte nikdy zkorodované, poskozené nebo vyteklé akumulatory. Dobijeci baterie a nabijecku
neotevirejte, nehazejte do ohné ani nezkratujte. V pfipadé poskozeni nebo zévady se obratte na prodejce sortimentu zbozi VARTA.

Poutiti nabijecky

Obrazek 1: Vlozte akumulatory. Kazdy akumulator se musi dotykat obou kontakti.

Obrazek 2: Rezim nabijeni AAA, AA

Zastrcte nabijecku do EU zdsuvky s 230 V. Nabijecku Ize pouzit v kterékoli zemi na svété. Pfipadné bude tfeba pouzit adaptéru specifického pro danou zemi.

=26-50%, 3="51-75%, 4=76-100 %

Obrazek 4: Rezim nabijeni 9V, 5V-USB
USB stale zapnuté = nabijeni. Symbol 9V a 2. indikétor nabijeni = nabijeni

Obrazek 5: Popis rezimii zobrazeni
a) nabijeni dokonceno  b) nabijeni ) vadnd/nespravna baterie (automatické
rozpoznavani miize trvat nékolik minut) d) zpracovéni 3 e) nezobrazi se zadné
symboly = chyba: neni kontakt, nesprévné polarita
Relativni kapacita se vypocitd v nabijecce pomoci doby nabijeni a
proudu. Ze systémovych divodi mohou clanky NiMH poskytnout pouze
nékolik referencnich bodil pro piesné urceni stavu nabijeni. Proto se za
urcitjch podminek mohou procenta na displeji ménit rychleji, nez je
ocekdvano. Casovat chréni baterie pred prebijenim. Kazdé zastréeni
nabijecky do zasuvky spusti casova¢ znova. Nabijeci pojistka chrani
akumulatory pred prebitim. Pokud nabijecka neni pfipojend na sit, akumulatory
vyjméte.
1) Ekologie - Predchdzejte a zdravotnim

nehezpe(nym Iatkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni oznacend timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunalniho odpadu, nybrz je tieba je recyklova( G

jinym zptisobem vyuZit. Za ticelem ziskani dalsich informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na piislusny drad.

Sicherheit

Verletzungsgefahr! Primarbatterien konnen beim Aufladen explodieren. Nur NiMH Akkus, keine Primarbatterien aufladen. Integrierte Sicherheitszeitabschaltung, 6,5h AA/AAA, 8h 9V und
Delta-V-Abschaltung. Eine Erwarmung der Akkus und des Ladegerdts/Netzteils beim Aufladen ist normal. Niemals korrodierte, beschadigte oder ausgelaufene Akkus aufladen.
Akkus/Ladegrét nicht 6ffnen, ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. Bei Schaden/Storungen VARTA-Handler kontaktieren.

Verwenden des Ladegerites

Bild 1: Akkus einlegen. Jeder Akku muss beide Kontakte beriihren.

Bild 2: Auflademodus AAA, AR

Ladegerét in eine 230V EU Ste(kdose einstecken. Ladegerat ist weltweit einsetzbar. Ggf. einen landerspezifischen Adapter verwenden.

Blld3 L

B- 8988 -2

10
240V
—@

~7h

~6h

100-
240V

—a

~8h

1 Viertelkreis = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4=76-100%

Bild 4: Auflademodus 9V, 5V-USB

USB leuchtet= Aufladung. 9V leuchtet und 2. Ladezustandsanzeige= Aufladung

Bild 5: Kurzbeschreibung Anzeigemodus

a) Akkus vollstandig aufgeladen b) Aufladung c) defekte/ falsche Akkus/ Primérbatterien (aut. Erkennung dauert wenige Minuten) d) Ladezustandsermittlung e) keine Symbole = Fehler:

kein Kontakt, falsche Polaritat

Die Werte der Kapazitétsanzeige werden iiber die Ladezeit und den Strom im Ladegrat rechnerisch ermittelt. Es gibt wenig magliche die beim Laden einer

NiMH Zelle genau ermittelt werden konnen und aufgrund derer eine prazise Aussage iiber den Ladezustand gemacht werden kann. Deshalb kann die Anzeige u.U. auch in kiirzerer Zeit

groBere prozentuale Werte iiberspringen. Timer schiitzt die Akkus vor Uberladung. Jedes Einstecken startet den Timer neu. Ladekontrolle schiitzt die Akkus vor Uberladung. Bei nicht
Ladegerét die Akku

1) - Lur i von Umwelt-und durch gefahrliche Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten, diirfen Geréte, die mit diesem Symbol
ind, nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen wiederverwendet oder verwertet werden.

Filir weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zustandige Behorde.

Sikkerhed
Rmko for personskade' Primare (Alkaline, Brun stens) batterier kan eksplodere under opladning. Oplad kun Ni-MH genopladelige batterier, ikke primare batterier. Integreret

http://www.varta-consumer/
ar/product/57687

M VARTA
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,5 time AA/AAA, 8 timer 9V og minus delta-V fvakubhngsfunknan Det er normalt, at batterierne bliver varme under opladning. Oplad aldrig batterier, der er
eller udlobne. batterier og opladere md ikke abnes, brandes eller kortsluttes. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Brug af opladeren
Fig. 1: Indsaet batterier. Hvert batteri skal berore kontakterne i begge ender.
Fig. 2: Lademodus AAA, AA
Tilslut opladeren til en stikkontakt med 230V. Opladeren kan bruges over hele verden. Anvend evt. en speciel adapter til det pagzldende land.
Fig. 3: Ladetilstandsvisning: oplader
Ladetilstand: T kvart cirkel=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%
Fig. 4: Lademodus 9V, 5V-USB
USB lyser= oplader. 9V symbol og 2. ladetilstandsvisning = oplader

iPeligro de lesiones! Las pilas alcalinas/zinc carbon pueden explotar al cargarlas. Cargar tinicamente pilas Ni-MH, nunca pilas alcalinas/zinc carbon. Control de desconexion de sequridad de 6,5 h
AA/AAA, 809V y funcién de interrupcion delta V negativo integrados. Es normal que durante la carga las pilas se calienten. No cargar nunca pilas en estado de corrosidn, dafiadas o que se hayan
derramado. No abra las pilas recargables ni el cargador; no los arroje al fuego, ni provoque un cortocircuito. En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de VARTA.

Uso del cargador

Imagen 1: Insertar las pilas. Cada pila tiene que tocar los dos contactos.

Imagen 2: Modo de carga AAA, AA

Enchufar el cargador en un enchufe EU 230V. El cargador puede utilizarse en todo el mundo. Si es necesario, utilizar un adaptador especifico para el pais en el que se encuentre.

Imagen 3: Indicacion de carga: cargando

Estado de la carga: 1 cuarto de circulo = 5-25 %; 2 = 26-50 %; 3 = 51-75 %; 4 =76-100 %

Imagen 4: Modo de carga 9V, 5 V-USB

USB conectado = cargando. Simbolo de 9 Vy 2.2 indicacion de carga = cargando

Imagen 5: Descripcion de modos de visualizacion

a) arga completa b) cargando ¢) pila def i cta (el ico puede tardar unos minutos) d) procesando- e) sin simbolos = error: sin contacto, polaridad incorrecta

La capacidad relativa se calcula en el cargador a partir del tiempo de carga y la corriente. Debido a factores sistémicos, las pilas de NiMH proporcionan pocos puntos de referencia para
determinar el estado de carga con exactitud. Por lo tanto, en determlnadas circunstancias, los porcenta]es de la visualizacién pueden cambiar més répido de lo previsto. El temporizador
protege las pilas de una sobrecarga. Cada vez que se p de corriente, el e reinicia. El control de carga protege las pilas de una sobrecarga. Si el cargador
no estd enchufado, extraer las pilas.

1) Proteccién del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en aparatos eléctricos o electronicos marcados con
este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino que deben ser reciclados o reutilizados. Para més informacion sobre el tema del reciclaje, dirfjase
alaautoridad competente.

Sécurité

Risque de blessure ! Les piles alcalines peuvent exploser en cas de charge. Charger uniquement des batteries Ni-MH et non les piles alcalines. Coupure temporisée de sécurité intégrée, 6,5h
AA/AAA, 8h 9V et fonction de coupure delta V négatif. Il est normal que la batterie chauffe lors de la charge. Ne jamais charger de batteries rouillées, endommagées ou présentant une fuite.
Ne pas ouvrir, ni jeter au feu ni court-circuiter les batteries rechargeables et le chargeur. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/défauts.
Utilisation du chargeur

Iustration n°1: Insérer les accumulateurs. Chaque pile doit étre connectée aux deux poles.

INustration n°2 : Mode charge AAA, AA

Brancher le chargeur dans une prise 230V EU. Le chargeur peut étre utilisé dans le monde entier. Utiliser le cas échéant un adaptateur spécifique au pays.
Illustration n°3 : Indication de la charge en cours

état de la charge : 1/4 de cerde=5-25 %, 1/2=26-50 %, 3/4=51-75 %, 1 cerdle

complet=76-100 %

Illustration n°4 : Mode charge 9V, USB 5V

Symbole "USB" allumé = charge en cours. Symbole "9V" allumé = La

2éme fenétre indique que la charge de la 9 V est en cours

INustration n°5 : Description abrégée du mode d'affichage

a) accumulateurs entierement chargés b) Charge en cours ) Pile

défectueuse / incorrecte (la détection automatique peut durer

quelques minutes) d) traitement en cours e) Pas de symboles = erreur,

pas de contact, mauvaise polarité

La capacité relative est calculée a l'intérieur du chargeur en utilisant le temps et le

courant de charge. Pour des raisons systémiques, les cellules NiMH ne peuvent fournir

q lques points de réfé pour la dé i te de ['état de charge. Partonsequem dans certaines i les I' changer plus rapidement que
prévu. Le minuteur les batteries de la surcharge. Chaque de ch, ege les batteri itre toute surcharge. Retirer les batteries sile chargeur
n'est pas branché.

1) Protection de I'envi - Pour éviterles atteintes a I' etles problémes de santé par des subst: dans les appareils électriques et électroniques,

les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le
recyclage, veuillez vous adresser aux autorités responsables respectives.

Turvallisuus

Loukkaantumisvaara! Alkaliparistot voivat rdjahtdd ladattaessa. Ald Iataa alkahpanstuja vaan ainoastaan N| MH-; akkuja Integroitu turvasammutus, 6,5 h AA/AAA, 8 h 9V ja miinus delta-V
-katkaisutoiminto. Akkujen Iampeneminen ladattaessa on normaalia. Al lataa syopyneitd, tai vuotaneita akkuja. Al koskaan avaa ladattavia akkuparistoja ja

laturia, altista niité tulelle tai saata niita oikosulkuun. Vaunmden/vuhe\den ilmetessa ota yhteys VARTA-jalleenmyyjaan.

Laturin kaytto

Kuva 1: Laita akut paikoilleen. Akun tulee koskettaa kumpaakin kontaktia.

Kuva 2: Lataustila AAA, AA

Tyonna laturi 230 V:n EU-pistorasiaan. Laturi toimii kaikkialla maailmassa. Kaytd tarvittaessa maakohtaista adapteria.

Kuva 3: Lataustilan ilmaisu: lataa

Varaustila: 1 neljannesympy! -25 %, 2= 26-50 %, 3 = 51-75 %, 4 =76-100 %

Kuva 4: Lataustila 9V, 5V-USB

USB palaa = lataa. 9 V -symboli ja lataustilan 2. iimaisu palavat = lataa

Kuva 5: Nayttotilojen kuvans

a) ataus valmis b) lataa c) Vi

voi kema muutaman minuutin) d) Varaustilan madritys e) éi symbolia = virhe: i kontaktia, navat vaarin pain
Laturi laskee suhteellisen kapasiteetin Iatausajan ja virran perusteella. Jarj johtuen NiMH-k ladattaessa on maarittda vain joitakin vertailupisteitd, joiden
avulla varaustila pystytaan maarittamaan tarkasti. Siksi nayton saattaa tietyissa muuttua odotettua nopeammin. Ajastin suojaa akkuja ylilataamiselta.
Ajastin kaynms(yy uudelleen aina, kun laturi Ime(aan pistorasiaan. Latauksen ohjaus suojaa akkuja ylilataamiselta. Poista akut, kun laturia ei ole Imetty sahkoverkkoon.

1) - Sahko- itteiden sisaltamien vaarallisten aineiden ai ien ymparisto- ja i télld symbolilla merkittyja
laitteita ei saa havittad Ia]l(telemannman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kayttaa uudelleen tai kierrattad. Kysy lisétietoja k\erra(ykses(a paikallisilta viranomaisilta.

Safety
Risk of injury! Primary batteries can burst while charging. Charge only NiMH rechargeable batteries, no primary batteries. Integrated safety shutdown control, 6,5h AA/AAA, 8h 9V and
minus delta-V cut-off function. A heating of rechargeable batteries and charger/adaptor while charging is usual. Never charge corroded, damaged or leaking rechargeable batteries. Do
not open, throw into fire or short-circuit rechargeable batteries and charger. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

How to use the charger

Fig. 1: Insert rechargeable batteries. Both contacts of the battery must be connected.

Fig. 2: Charging mode AAA, AA

Insert charger in a 230V power outlet. Charger can be used worldwide. Where necessary, use a country-specific adapter.

Fig. 3: charging indication: Charging

state of charge: 1 quarter circle=>5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4= 76-100%

Fig. 4: Charging mode 9V, 5V-USB

USB solidly on= charging. 9V symbol and 2. charging indication= charging
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Acgdrera
Kivduvog tpavpatiopod! Ot améc pmatapieq evdéyetal va ekpayoiv katd T @dption. Gopriote povo emavapopuilopeveg pmatapies NiMH, oxt améq pnatapies. Evowpatwpévog éheyxog
anevepyoroinang acgaeiag, 6,5h AA/AAA, 8h 9V kat Aertoupyia Stakonric apvntikod Aékta-V. H Bépyiavon Twv enavagopt{oyieviy pnatapiav Katd m option ivar ouvnBiopévy. Moté pny
goprilete emavagopti{opeves pmatapieg mou eivar ahhotwpévec, yahaopéveg f éxou Slappori. MV avoiyete, pny metdre ot puid f) BpaxukukAGVETE TIC EnavagopTI{jieveS pmatapieg kat Tov
oprioTi. Ze mepimmwon {njudg/BAapng emkowwvriote e Tov avtimpoowno g Varta.
MG)g va XpnotponoiosTe Tov QoptioTh
Ek. 1: Elodyete enavagopu{opevec pnatapiec. Kai ot 5o nohot mg umatapiag mpémet va eivar ouvdedepiévol.
Ewk. 2: Aerroupyia popriong AAA, AA
TonoBetiote Tov poptioTh ot piia mpiCa 230V. 0 popriaTiic pmopei va xpnatporownBei maykoopiw. Omov €ival anapaimo, xpnoionoliote Tov KataMnho yia kdde xapa avidntopa.
Ek. 3: Evderén popriong: Exteheita gpoprion
Katdotaon gopriong: 1tétapto Tou kikhou=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%, 4=76-100%
Eik. 4: Aerroupyia @optiong 9V, 5V-USB
USB Ztafepd evepyo = Exteheitat goprian. 9V obpBolo kat 2n évderén poptione = Exteleitat poption
Ew. 5: Meptypagn wv Evieifewv
a) n eoption ohokhnpwbnke B) oe Sladikaoia popriong y) eattwpatiki/Adbog pnatapia (H autopatn avayvapion pmopei va Sapkéoet pepika Nemtd) 8) exteheitar emedepyacia
€) Kapia évdeién = amotuyia: kapia enagr, AdBog mohkotnTa
H a)(snkr'] xwpr]nkdmm unohoyilerat evrog Tou goprioTH, xpnmponoubvm( Tov Xpovo oépnun( Karto pzuuu E¢arriac uumnulku’)v Noywv, Ta keha NiMH propouv va mapéyouv w’)vo
Hepikd onjieia avagopdc yia Tov akpiBii mpoadlopiopd T¢ katdotaong pdptianc. EMopiéva, umd auykeKpipéveg uvBiiKec, ta nooootd oty oBovn urapody va aNagouv ypnyopotepa and
0xp T OpieveC uratapiec ané unepgo H diakom T¢ Tpogod EMQVEKIWE TOV (P omn. H Aertoupyia ehéyxou

QOBTIONG MOOTATEVEI TIC MaTapieG M6 UMEPQOpTION. AQUIpEOTE T MATapie aQO) EYETE MOOUVOZOELToV QOPTIOTH Mo T PEDC.

1) Npooracia NepiBahovrog - ia T amoguyi mpoPAnudTwy oto mepiBdkhov kai oty vyeia Abyw emkiviuvwv oustdv aTa NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKA TIpoiovTa, 0t GUOKEVEC Tou
9épouy auro 10 abpolo Sev mpénet va anoppimrovTal i Ta Kowd OlKluKu anoppipata a\d va evrdooovtat o¢ Sladikaoies avakton, enavaypnoiporouiong 1 avakikhwong. fa

. ’

ieq oxeTikad pe v IE TOUG apHOBIOG YOPEC.
Biztonsag
Sériilésveszély! Nem (jratolthetd elemek a toltében Csak NI MH ] alhatd, nem dj 6 elemekkel nem 0. Beépitett biztonsagi
le: - vezérlés, 6,5h AA/AAA, 8h 9V és negativ fesziiltségvaltoza i funkeio. Az toltés kazben normlis. Soha ne tegyen a toltdbe rozsdas,

sérilt vagy kifolyt akkumulatort. Ne nyissa fel, dobja tizbe vagy zérja rdvidre az Gjratdlthetd elemeket és a toltét. Karosodas/zavar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhoz.
Atoltd haszndlata
1. kép: Helyezzen be elemeket. Mindegyik akkumulétornak mind a két érintkezGhoz hozzé kell érnie.
2.kép: AAA, AR toltési izemmod
Csatlakoztassa a tolt6t egy 230 V-os eurdpai szabvanyos konnektorhoz. A toltd a
vildgon bérhol hasznalhaté. Adott esetben hasznéljon a helyi konnektorhoz
csatlakoztathatd adaptert.
3.kéj tési jelzés: Toltés
toltési allapot: 1 negyedkor=5-25%, 2=26-50%, 3= 51-75%,
4=76-100%
4. kép: 9V, 5V-USB toltési izemmod
USB stabilan .9V szimblum és 2. toltési jelzés= toltés
5. kép: A kijelzési médok leirdsa
a) toltés befejezve b) Toltés ) hibs/rossz elem (Az automatikus felismerés
igénybe vehet néhany percet) d)feldolgozas folyamatban e) egyetlen jelzés sem

Iathat incs kapcsolat, az akkumulator forditva van betéve
Arelativ kapamasklszamnasaatolmhen torténik a toltési idd és dram dlataval. A 16d6 okok miatt a N\MHceIIak(xaknehany refeven(lapantunudnakhlzmsltam
a toltési allapot pontos asahoz. Ezért bizonyos kozotta kijelzon Ia\ha(oszazalekok avartnal Azid6zitd védi az uj 6 elemeket

atultoltéstol. Az idozitd minden ssal ujraindul. A toltoe és védiaz atdltoltéstol. Ha a toltd nincs dram alatt, vegye ki az akkumulatorokat.

1) Ko é - Az elektromos és taldlhato veszélyes anyagok altal okozott kornyezeti és egeszsegkamsodas elkeriilése evdekeben az ezzel a
jelzéssel ellatott késziilékeket nem szabad hagyomanyos tton a haztartsi hulladékba helyezni, hanem djra fel kell hasznalni, illetve i kell. Az dj

tovabbi informaciokért forduljon a helyi illetékes hatdsaghoz.

HR

Sigurnost
Opasnost od ozljeda! Obicne baterije mogu eksplodirati za vrijeme punjenja. Upotrebljavajte samo Ni-MH baterije s mogucno$cu punjenja, a ne obicne. Ugradena funkdija regulacije
sigurnosnog iskljucenja, 6,5 AA/AAA, 8h 9V i minus delta-V funkdija iskljucenja. Zagrijavanje baterija za vrijeme punjenja je normalno. Nikada ne smijete puniti baterije koje cure,
zahrdane su i otecene. Zabranjeno je otvaranje, bacanje u vatru i kratko spajanje punjivih baterija i punjaca. U slucaju ostecenja/smetnji obratite se prodavacu proizvoda VARTA.
Uporaba punjaéa
Slika 1: Umetnite baterije. Svaka baterija mora dotaknuti oba kontakta.
Slika 2: Nacin punjenja AAA, AA
Umetnite punjac u europsku uticnicu od 230V/50Hz. Punjac mozete upotrebljavati u cijelom svijetu. Po potrebi upotrijebite adapter za odredene zemlje.
Slika 3: indikacija punjenja: Punjenje u tijeku
stanje napunjenosti: 1 etvrtina kruga =5—25%, 2 =26 —50 %, 3="51-75%, 4=76— 100 %
Slika 4: Nacin rada punjenje na9V, 5 V-USB
USB je stalno ukljucen = punjenje u tijeku. Simbol 9V i 2. indikacija punjenja = punjenje u tijeku
Slika 5: Opis nacina prikaza
a) punjenjezavrseno b) Punjenje utijeku ) neisp pogresna baterija
nema kontakta, pogresan polaritet
Relativni kapa(ltet izratunava se unutarpunjaca upatrebum vremena punjenja i i jakosti struje. Zbog sistemskih vazlcga (elue NiMH baterije mogu pruZiti tek nekoliko referentnih tocaka
zatotno utvrdivanj postoci na zaslonu mogu mijenjati brze od o¢ Sat it baterije od j punjenja. Svako novo
umetanje ponovo pukre(e sat. Kontrola punjenja ititi baterije od prekomjernog punjenja. Kada punja¢ nije prikljucen u struju, izvadite baterije.

1) Zatita okoliza - Kako bi se sprjecilo ugrozavanje zdravlja ili okolia opasnim tvarima koje luce elektricni i eletronicki uredaji, te uredaje - oznacene ovim simbolom - nije dopusteno
bacati u kucni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise informacija o temi recikliranja mozZete dobiti od lokalnih nadleznih organa.

inekoliko minuta) d)obrada u tijeku e) nema simbola=pogreska:

Sicurezza
Attenzione! (' l rischio di ferirsi. Non utilizzare I'apparecchio per caricare batterie primarie, in quanto potrebbero esplodere. Caricare soltanto batterie Ni-MH. Comando di spegnimento
di sicurezza integrato, 6,5h AA/AAA, 8 h 9V e funzione di interruzione minus delta-V. Un leggero surriscaldamento delle batterie durante la ricarica & normale. Non utilizzare mai
I'apparecchio per ricaricare batterie corrose, danneggiate e che presentino perdite. Non aprire, gettare sul fuoco o sottoporre a cortocircuito le batterie ricaricabili e il caricatore. In caso
di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.
Utilizzo del caricabatterie
F Inserire le batterie. Ogni batteria deve fare contatto ad entrambe le estremita.
Fig. 2: Modalita di carica AAA, AA
Collegare il caricabatterie ad una presa EU da 230V/ 50Hz. Il
specifico paese.

@ idoneo per essere utilizzat que nel mondo. All'occorrenza, utilizzare un adattatore idoneo per lo

Fig. 3: Indicazione di carica: in carica

stato di carica: 1 quarto = 5-25%, 2 quarti = 26-50%, 3 quarti = 51-75%, 4 quarti = 76-100%

Fig. 4: Modalita di carica 9V, 5V-USB

USB accesa fissa = in carica. Simbolo 9 V e 22 indicazione di carica= in carica

Fig. 5: Descrizione delle modalita Display

a) Carica terminata b) in carica c) batteria difettosa / non adatta (il riconoscimento automatico pud richiedere qualche minuto) d) elaborazione in corso e) nessun simbolo = errore:

mancanza di contatto, polarita errata.

La capacita relati lcolata in base al tempo di carica all'i del cari Il . Per di punti di riferimento per

la determinazione esatta dello stato di carica. Pertanto, in determinate circostanze, le pev(enluall sul dlsplay possono mutare pils velocemente del previsto. Il timer evita che le batterie possano
icarsi. Ogni volta che I'apparecchio viene i nella presa il timer riparte da zero. Il i ivo di o dell evita che e batteri i. Quandoil i

non & alimentato, rimuovere le batterie.

1) Protezione dell'ambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni allambiente o alla salute pubblica, le

apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma devono essere riutilizzate o recuperate. Per maggiori informazioni

in tema di riciclaggio vogliate rivolgervi alle autorita competenti del vostro paese.

Kayindizpix
Kapaiar any Kayni 6ap! Kyarray ke3itze KanbinTbi 6atapesnap xapbinybl MymKin. Tek Hiukenb/i metann ruapug (NiMh) 6arapeanapsis KyattaHsi3. KipicripinreH Kayinci ewipy;
6,5 caFar, AA / AAA, 8 caFat 9 B xawe apTbiK 3apaaTayaaH KopFay («/lenbta-Muk»). Kyatray kesinpe 6atapeanap Kbiybl MYMKi - GYn Kanbinsl. 3aKbiMaanFaH Hemece aFbin
KeTKeH KyaTTamaHbi3. aHe KyaTTaFbilll KYPbINFbICbIH alllyFa, 0TKa TacTay aHe KbicKa TYiiblKTayFa TbliibiM CanbiHajibl. 3aKbIMAanFaH / icren
wblKKaH xaFaaiaa VARTA ekinine xabapnacbiHpi3.
Kyarray KYpbinFbicbiH Kanaii naiiganany kepek:
T-cyp.: batapeanap/bl canbiHbi3. batapen GaitnaHbiciHbiH ekeyi fje Kocbinybi Kepek
2-cyp.: Kyatray Tapri6i AAA,AA
Kyarray KypbinfbiceiH 230V pesetkicite KocbiHbi3. Kyattay KypbinFbicbi 6YKin anemae naiigananyra 6onagbl. Kaxer 6onFat engeppe Geitimaeriiuri naigananbiHbiz.
3-cyp.: KyaTTay K@pceTkii: Kyarray
Kyar aeHreidi: Twmpek Kyat unknbl = 5-25%, 2 = 26-50%, 3 = 51-75%, 4 = 76-100%
4-cyp.: Kyarray Tapri6i 9V, 5V-USB
USB uikaTopbi Y3ZiKi3 xaHbin Typca = KyatTanyaa. 9V benrici aHe KyaTTay uHAMKaTopbl 2 aHbin TYpca = KyaTTanyaa
5-cyp.: iucnneiiperi ToprinTepaiH canatramacs!
a) Kyartay aakrangbl  b) Kyaranyna ) akkymynatopabiK aKaynibl / %apaMcbi3 (aBTOMATTbI aHblKTay GipHewe MuHyT anybi MyMKiH) d) ©Hzey e) cumBon XoK = Kare,
Kapama-KapeoinbiK AYpbic emec.
Konaitnbl akkymynaTopabIK Kyat 3apaaTay yakbiTbl MeH TokKa Baiinabictel ecenteneai. Xyiienik cebentep GoiibiHwa Hukenb-meTann rugpuati 6arapeanap 3apaa AeHreiiis gon
aHbIKTay YLWiH OipHewe HyKTere FaHa ue Gonybl mymKiH. ConbiKTaH, Genrini 6ip xaFnaiinapaa, aucnneiiperi naiibi3fap KYTNreHHeH xbinaambipak ©3repyi MYMKiH. Taiimep
6atapesHbl apTbIK KyattayaaH Kopraiigsl. Kyar y3inimi raiimepai KaitTa GacbiHat icke Kocaabl. 3apaatay/bl 6ackapy MyMKiHairi 6atapesnapabl apTbik 3apaaTayAaH KopFaiiapl.
3apm:|my K¥pbl"Fb\(b\HﬂH AXbIpaTbinFaH ﬁon(a, ﬁampennapnb\ anbin TactaHpi3

iK - InNeKTp XaHe i iH 3UAHAbI 3aTTapFa GaiinaHbiCTbl KOpLIAFaH OpTaFa XaHe AeHCAYMbIFbIHA 3UAH/bI 3P eTneyi YLLiH ocb
TaHGamen Genrinenren KYpbinFbinap TYPMBICTbIK KanjblTapme Gipre Tacranmaybl kepek. Oniap 6@niek kafiere acbipy, KaiiTa naiiianaHy Hemece Kaitta ©Hpeyi Tuic.
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Sikkerhet

Risiko for skade! Hovedbatterier kan sprenges under lading. Lad kun

NiMH-oppladbare ~ batterier, ingen hovedbatterier. ~Integrert

sikkerhetsutkobling, 6,5 h AA/AAA, 8h 9V og delta-V-utkobling. Det

ervanlig av oppladbare batterier gar varme under lading. Aldri lad

korroderte eller skadde oppladbare batterier eller batterier som

lekker. De oppladbare batteriene og laderen md ikke apnes,

brennes eller kortsluttes. Ta kontakt med en VARTA-forhandler i

tilfelle skade/funksjonsfeil.

Hvordan bruke laderen

Fig. 1: Sett inn oppladbare batterier. Begge polene pa batteriet ma veere

tilkoblet.

Fig. 2: Lademodul AAA, AA

Sett laderen i et 230V stramuttak. Laderen kan brukes i hele verden. Bruk en landspesifikk adapter nér det er nodvendig.

Fig. 3: Ladetilstandsvisning: lader

Ladetilstand: 1 kvart sirkel = 5-25 %, 2= 26-50 %, 3 = 5175 %, 4 = 76-100 %

Fig. 4: Lademodus 9V, 5V-USB

USB lyser kontinuerlig = lader.9 V-symbol og 2. ladetilstandsvisning = lader

Beskrivelse displaymoduser

ading fullfort b) lader c) defekt/feil batteri (automatisk gjenkjennelse kan ta noen minutter) d) behandler e) ikke noe symbol = feil: ingen kontakt, feil polaritet

Den relative kapasiteten beregnes i laderen ved hjelp av ladetiden og strammen. P4 grunn av systembetingede rsaker kan NiMH-celler kun levere fé referansepunkter for nayaktig bestemmelse
av ladetilstanden. Prosentangivelsen pa displayet kan derfor under visse omstendigheter skifte raskere enn forventet. Timeren beskytter de oppladbare batteriene mot overlading. Hvis
stromforsyningen avbrytes, starter timeren pa nytt. Ladekontrollfunksjonen beskytter batteriene mot overlading. Ta ut batteriene nr laderen ikke er tilkoblet.

1) Miljovern - For & uunng miljo- og helseproblemer som folge av farlige stoffer i elekriske og elektroniske varer, md ikke apparater merket med dette symbolet avhendes sammen

med usortert kommunalt avfall, men gjenvinnes, gjenbrukes i For meri jon om ta kontakt med
Veiligheid
Gevaar op letsel! Niet-oplaadbare batterijen kunnen bij het oplad loderen. Alleen Ni-MH batterij geen niet-oplaadbare batterijen opladen. Geintegreerde veiligheidsuitscha-

keling, 6,5 AA/AAA, 8h 9V en negatieve-delta-V-uitschakeling. Het is normaal dat batterijen tijdens het opladen warm worden. Nooit roestige, beschadigde of lekkende batterijen
opladen. U mag de oplaadbare batterijen en de oplader niet openen, in het vuur gooien of kortsluiten. Bij schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Batterijen plaatsen. Elke batterij moet aan beide kanten contact maken.

Afb. 2: Oplaadmodus AAA, AR

Sluit de oplader aan op een 230 V EU stopcontact. De lader kan overal ter wereld worden gebruikt. Evt. een landspecifieke adapter gebruiken.

Afb. 3: Laadaanduiding: opladen

Laadstatus: 1 kwartcirkel = 5- ZS%, 2=26-50%, 3=51-75%, 4 =76-100%

Afb. 4: Oplaadmodus 9V, 5V-USB

USB brandt continu = opladen. 9V brandt en 2e laadaanduiding = opladen

Afb. 5: Displaymodi - beschrijving

a) opladen klaar b) opladen c) Defecte/verkeerde batterij (automatische herkenning kan enkele minuten duren) d) Verwerking e) geen symbolen = fout: geen contact, verkeerde polariteit
De relatieve capaciteit wordt in de oplader berekend aan de hand van de laadtijd en laadstroom. Vanwege het toegepaste systeem bieden NiMH-cellen slechts enkele referentiepunten
voor het exact bepalen van de laadstatus. Daarom kunnen de percentages op het scherm onder bepaalde omstandigheden sneller veranderen dan verwacht. De timer beschermt de
batterijen tegen te sterke lading. Door het onderbreken van de netvoeding wordt de timer opnieuw gestart. De oplaadcontrole beschermt de batterijen tegen te sterke lading.
Verwijder de batterijen als de lader niet is aangesloten.

1) Mili ing - Ter van milieu- en als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische apparaten, mogen apparaten die

zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd maar moeten worden hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het thema recycling

kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.




